


Mamiya donne encore plus d'atouts à son boÎtier 
Le premier Mamiya 7 est devenu le nouveau standard en matière de moyen format. Il a été le 

boitier le plus vendu en 1995. Depuis, le Mamiya 7 s'est définitivement installé comme le 

boîtier 6 x 7 LEADER à objectifs interchangeables et à télémètre. Son aspect compact fait 

de lui le bullier le plus léger e t le plw. vetit ùe ~a ustégurie, le reuùaHI w oi vet:.d t:1 ufft aHL 

des possibilités illimitées à l'utilisateur. Un adaptateur panoramique optionnel en 

35mm lui permet d'augmenter encore plus son potentieL 

Le nouveau Mamiya 7 II a toutes les fonctions du premier Mamiya 7, avec w1 nouvel aspect 

extérieur. Ses nouveaux atouts ; un viseur plus brillant, la fonction surinlpression, ct bien 

d'autres choses que vous découvrirez dans cette brochure. Une gan1me de 6 optiques est 

aujourd'hui disponible avec la naissance d'un SOmm f4,5 Grand Angle et d'un Téléobjectif 

210mm fS complétant ainsi les optiques déjà éprouvées 43mm et 65mm. 

Tentez maintenant la vraie photograplùe avec le nouveau Mamiya 7 Il. 

Mamiyaj?n 
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65m,f1 

Une qualité et un pouvoir 
de résolution que seul le 
format 6 x 7 peut 
permettre. 
Avec une taille de l' image de 56 x 69,5mm, le 

format 6 x 7 permet de mettre en valeur les 
nuances des ombres et lumières, de la 
couleur, de la netteté et de la profondeur de 

l'image. De plus la qualité des optiques 

Mamiya intensifie encore plus ces 
caractéristiques permettant au Mamiya 7 IJ 

d'être numéro 1 dans cette catégorie. 
Les objectif: sont conçus pour une résolution 
inégalée, un contraste et une balance des 

couleurs garantis pour un niveau 
professionnel. Avec une image 4,5 x 

supérieure à un 35mm, le format 6 x 7 
permet une densité et un apport d'image 

correspondants. Le résultat donne une 

universalité totale pour l' impression et la 
publication. Avec ce format, la distorsion est 

minimale lors d'agrandissement et la qualité 
de reproduction est facilement contrôlable. 

Les images sont virtuellement identiques à 
celles captées par l'oeil grâce au Mamiya 7 Il. 
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35mm panoramique, 
surimpression et d'autres 
atouts dédiés à la création. 
Un adaptateur optionnel convertit la taille de l'image du Mamiya 7 II en 

35mm panoramique soit, 24 x 65mm. Ce panoramique donne un ratio de 

1 :2,7, déjà existant sur le Mamiya 6 MF ct permettant au professionnel de 

tirer parti de la taiJie du format 6 x 7. La commande de surimpression du 

Mnmiyn 7 Il permet de superposer des prises de vues sur le même négatif. 

Avec l'objectif 80mrn f2,8 et son kit Macro, il est possible d'arriver au 

rapport 1/3 en reproduction, soit de se rapprocher à 27,5cm du sujet. Tout 

cela donne au Mamiya 7 II une énorme latitude à la création dans les 

contraintes de la prise de vue PRO. 
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Optiques interchangeables 
Une large gamme d'objectifs vous permet d'avoir le meilleur 

choix pour un effet photographique optimum. Le 43mm ultra 

grand angle à 92°, le SOmm grand angulaire à 84°, le 65mm 

petit grand angle à 69°, le 80mm standard à 58°, le téléobjectif 

ISOmm à 34° et le téléobjectif moyen 210mm à 24° sont conçus 

pour des photos hors pair. 
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Un mécanisme simple et précis 

Visée télémétrique pour une haute 
précision de mise au point 
Le télémètre du Mamiya 7 Il utilise un système en 

pentaprisme pour une précision ct un piqué 

iné.plés. Une base de 60mm de distance des points 

du télémètre permet une mise au point minutieuse. 

'L'objechif210mm n'est pas relié au système de 

\'Îsée télémétrique. 

Correction automatique de la 
parallaxe 
Le cadre du viseur ajuste automatiquement le 

champ du 65mm, du 80mm et du 150mm. Le 
43mm avec un angle de 92", le SOmm avec un angle 

de 84" et le 21 Omm avec un angle de 24" possèdent 

un viseur indépendant. 

Le 210mm pos~e un viseur optionnel avec 

correcteur de parallaxe. 

Des valeurs affichées claires et 
précises donnent une Information 
détaillée lors de l'action. 
Le télémètre est conçu de façon à donner une image 

claire m~me sous de mauvaises conditions de 

luminosité ou en bas contrastes. Les diodes à la base 

du \'Ïseur donnent des informations sur la vitesse 

d'obturJtion utilisée, le mode utillisé ainsi que sur 

les sécurités mÏ$es en place, pile, ou erreurs de 

manipulation. 
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A t1tre d'lllustrabon uniQuement. ce diagramme montre 

les lignes de cadrage des différents obJectifs · ·ssmm
vert ·somm-oonge. •150mm- bleu. Le v1seur montre 

oo cadre blanc uniQue. 

Affichage du VISeur de l'obtectd 80mm.Yue claire avec Index 
panoramlquo Oom:oln@ IM~mMrP rtalr "" r.PnlrA t oomiMP. 

rouge de prévention en bas à gauche. vrtesse d'obturation au 
centre et sognal de surexposibon à drotle. 

Mode automatique AE à haute 
précision de mesure 
Le boîtier utilise une cellule nu silicium SPD pour 

une mesure de lumière à haute précision et en 

pondération centrale. Le graphique montre la plage 

de mesures pour le 80mm f4. Lors de l'utilisation 

d'un grand angle, la cellule se commute 

automatiquement en mesure Spot tandis que dans le 

cas du téléobjectif de 150mm la mesure est 

pondérée. Le système AE de mesure donne 

d 'excellentes apositions queUes que soient les 
conditions de hunière. La mémorisation permet le 

contrôle de l'exposition lors de forts contrastes. 

La création rendue possible par la 
compensation de l'exposition sur 
±2EV 
La compensation de l'expo ilion permet d'aJUSter 

un effet photographique, d'accentuer un arrière 

plan, ou de l'atténuer, ou d'annuler toute difficulté 
de mesure qui empêcherait une bonne expo~ition. 

Le facteur d 'exposition peut être ajusté par 1/3 de 

valeur sur une ganlme de +2EV à - 2EV. La 

commande de compensation est ergonomique et un 
doigt suffit pour l'actionner. 

Mode semi-automatique 
Si l'on utilise le Mam iya 7 Il en mode semi

automatique, les diodes dans le \'Ïseur 

monueut Id vitesse sélC\.tiuouoéc ; la vile»c 

optimum sélectionnêc par l'appareil 

clignote ;,unultanément. 

Il ne reste donc qu'à ajuster la valeur de la 

vitesse ou le diaphragme afin d 'obtenir une 

exposition parfaite. 

= = 

= 0 
Les objectifs à obturateur central 
permettent la synchro-flash à 
toutes les vitesses. 
Les obturateurs Mamiyn assurent une haute 

préci.~ion des vitesses d 'obturation. Les flashs 

électroniques sont synchronisés avec l'obturateur à 
toutes les vitesses jusqu'au 1/SOOème de sœonde. 

Déclencheur ultra-doux 
Une légèTc pression sur le déclencheur permet un 

déclenchement extrêmement silencieux. Des prises 

<le vue en o.life. o;onl pos.~ihles en tnute d iscrélion. 



Un boitier de format 6 x 7 qui vous accompagne partout. 

Un design compact, un poids de 
1,210 kilos avec son objectif 
standard 80mm. 
Le Mamiya 7 Il est idéal pour l'action et l'extérieur 

par son carénage ct le silence de son déclenchement. 

Conçu pour une portabilité 
maximum. 
Les cadrans, leviers ct tout autre commande de 

contrôle sont situés de façon à optimiser en 
permanence le déclenchement ct donc l'action 

rapide, à sa,·oir, déclenchement main droi te et mise 

au point des optiques main gauche. Le déclencheur, 

le retardateur électronique et la prise synchro sont 

volontairement placés de f11çon à éviter toute fausse 

manœU\TC. La poignée ergonomique est conçue pour 
déclencher ou transporter le boîtier 

confortablement. Le revêtement caoutchouté an ti· 
dérapant habille toutes les parties de l'appareil que 

l'on manipule fréquemment. 

Attaches de courroie horizontales 
ou verticales 
La courroie de cou peut être fixée de teUe sorte que 

le bootier soit ~ l 'hori1ontale, ainsi toujours prêt au 

déclenchement, ou à la \erticale pour un t ransport 

plus facile. 

Le nom Mamiya en relief sur la 
poignée ergonomique 
Le nom Mamiya 7 Il est en relief su.r la poignée 

ergonomique donnant une sécurité anti-dérapante 

supplémentaire et un aspect par1iculier. 

Le boîtier en aluminium anodisé assure une 
totale fiabilité 
Le matériau basique u tilisé pour l'appareil est léger, à haute rési~tance, 

en aluminium anodi~. donne une sécurité totale sous des conditions 

extr~mes. 

Levier 
d'avancement 
simple action 
Une 6Cule action sur le levier 
d ' a,'ancement de 77mm 
permet d'avan cer une vue 
6 x 7. Trrs pratique lors de 

prise de vues en rafale. 
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Commande de 
surimpression 
La commande de surimpression 
ycuuct \l•cffa..tUCI vlu.:,Î.;uJ:t ytÎX) 

de vues sur la mèmc in1agc 
laissant libre cours à la création. 

Volet d'obturateur pour 
changement d'objectif 
Un volet d'obturation de lumière incorporé 

s' interpose entre le film et l'objectif lors du 

changement d'objectif afin de protéger le film de 

toute lumière parasite. Une sécurité empêche d'ôter 

l'objectif lorsque le volet n'est pas en place. Le volet 

peut etrc ouvert ou fermé par la commande située 

sous le boîtier. 

Sécurité en cas d'erreur de 
manipulation 
Les conditions décrites ci-après mettent l'appareil en 

sécurité par blocage du déclencheur. Une diode dons 

le viseur signale la présence d 'une erreur ct indique la 

marche à suivre pour la corriger. 

diode ) 

Commande volet 
d'obturation actionnée 

!ll!!!!!l!!!l!;;Fq d'un doigt 
Une commande: aisée permet la 

41 mise en place du volet 
d 'obturation d 'un seul doigt. 
t in,. foi< l'ohj,.rtif fix ... ),. ml .. t 

peut être ôté en le glissant de la 

même façon. 
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L'excellence en matière de photographie 

(configuration optique) 
Bleu ObtectH ukra grand angu!a,re 43mm 14,5 Vert: SY$191119 télémé!nque Rouge Posnionnement fim 

Objectif 

lç;,nstruction 

43mm 14,5 50mm 14,5 65mm 14 

~ groups r -s- -

L'avantage significatif d'un appareil télémétrique pour les ingénieurs 
optiques est l'élimination de la chambre du miroir permettant ainsi de 
placer les éléments arrières des objectifs le plus près possible du film. 
D'autres contraintes sur la conception même des optiques sont 
automatiquement éliminées, donnant une universalité plus importante 

dans la composition optique qui, en fait, se rapproche du concept idéal. 
Par exemple, les groupes optiques peu vent être positionnés dans la plus 
parfaite opposition, éliminant ainsi tout problème d'aberration 
sphérique ou chromatique. Les six optiques donnent non seulement au 
Mamiya 7 Il l'excellence optique mais aussi permettent d 'obtenir une 
haute défmition dùe à un niveau de fabrication et de contrôle inégalés 
en moyen format. L'ultra grand angulaire 43mm est le premier en son 
genre pour moyen format à visée télémétrique. Le contraste et la 
distorsion optique sont sans aucune mesure avec les standards acquis. 
La conception des systèmes optiques Mamiya a une réputation qui n'est 

plus à faire tant chu les professionnels que chez les amateurs avertis. 
Son secret réside dans la fabrication totale du système optique: de la 
monture aux éléments optiques, de la sélection des verres au polissage, 
du traitement mu.lti-couches à l'assemblage final. A chaque stade de la 
fabrication, Mamiya suit un principe simple: L'objectif donne la force de 
l'image. 

80mm 14 150mm 14,5 210mm 18 
1- - - - -
4 5 5 
6 6 7 I 0 éléments ! 10 9 

~~------~----------+-~---------r~---------+~---------;~----------r-~ 
Angle de champ 92° 84° 69° 5s• 340 24° 

ou,•crturc minimum 22 

f.quivalrncc 24 x 36 2lnun 

Mi>e au point mini lm 
1- - t-
Katoo grandosseonrnt 

0 049 
à distance minimum ' 

Champ couvert à 
1145 x 142lmm 

dilitance minimum 

Diam~tre filtre 67mm 

Paresoleil fourni 
:1 baionette 

avec 11optique 

1 Dimensions 42 x 72mm 
(8lmm) 

Poids 390g 

22 

24mm 

lm 

22 

32mm 
--+ lm -

- --- --
0,063 oms 

-
1895 x lill mm 719 x 892nun 

67mm 58mm 

à baïonctte à boïonette 

55x70mm 65 x 67mm 
(88mm) (86mrn) 

456g 380g 

22 32 32 

39nun 7lmm IOOmm 

lt'""m -- l,8m 7m 
1-- ------ --·-- -
0,097 0,096 0,032 

1- - -
580 x 719mm 581 x 72lmm 1750X2172mm 

-
58 mm 67mm 58 mm 

à boionctte à baïonette à baïoncttc 

- -56 x 67mm 96 x 70mm 125 x 70mm 
(66mm) (106mm) (135mm) 

290g 520g 480g 
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Ultra grand angulaire 43mm f4,5 

1. Poids de 390g ct un diamètre de filtre de 67mm. 2. Un ultra grand angle de 
111• de champ avec une éqwvalence 14 x 36 d'un 2lmm. 3. Un réd grand 
angulaire avec une distorsion maximum de 0,04% sur les bords. 
4. L'aberration chromatique est réduite à un niveau quasiment inéxis tant. 
5. Le rendu est maximum aux ouvertures de fil et Ill ; la gomme entière des 
ouvertures donne un fo n contraste et une reproduction ~onnante. 6. Même 
en mise au point rapproch~. cet objectif est nettement su~rieur aux 
conceptions rétrofocus des 24 x 36 réflex. 7 . Seule optique permettant une 
créativité ill imit~ tant à l'intérieur qu'à l'extérieur. 8. L'objectif est fourni 
av« un viseur externe pour le cadrage et la composition de l'image. Le niveau 
a bulles et l'ajustement dioptrique incorporés permettent une précision totale. 
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Grand angulaire 50mm f4,5 

1. Poids de 456g ct un diamètre de filtre de 67mm. 2. Un ultra grand angle de 
84" de champ avec une équivalence 24 x 36 d'un 24mm. 3. D'une conception 
similaire au 43mm, cet objectif possède la même performance dans une 
configuration compacte 4. L'aberration chromatique est quasiment 
inéxistante. De forts contrastes et une haute résolution sont constatées même à 
pleine ouverture. 5. Une construction assymétrique permet une reproduction 
spectaculaire des images. 6 . Même en mise au point rapprochée, cet objectif 
est nettement supérieur aux conceptions rétrofocw des 24 x 36 réflex. 7 . Seule 
optique permettant une créativité illimitée tant à l'intérieur qu'~ l'extérieur. 8. 
l 'objectif est fourni avec un viseur externe pour le œdrage et la composition 
de l'image. Le niveau è bulles ct l'ajustement dioptrique incorporés pcrmellcnt 
une précision totale. 

Grand angulaire 65mm f4 

1. Poi<l~ dt! 380g et un diamètre de filtre de 58mm. 2 . Un grand angle compact 
ct univer..el de 69 de champ avec une équivalence 24 x 36 d'un 32nun. 3. les 
di~torsions sont de 0,08% sur les bords. 4 . Le rendu est maximum aux 
ouvertures de fil et Ill; la gamme entière des ouver1ures donne un fon 
contraste et une reproduction étonnante. 5. i\lème en mise au point 
rapprochée, la distorsion est inexistante et l'objectif reste net ct précis. 
6. Cette optique est idéale à l'extérieur ct a l'intérieur meme pour les images 
où le sujet est sous exposé. 

Standard 80mm f4 

1. Compact, poids de 290g et un diamètre de filtre de 58mm. 2. Correspond 
au standard d'un format 6 x 7 universel de 58 de champ avec une équivalence 
24 x 36 d'un 39mm. 3. Donne un contraste ct un piqué sur l' image entière. 
4 . Rendu maximum ct haute résolution. 5. VirtucUcment, toute abberration 
est quasiment éliminée, donnant à cet objectif une universalité tntale. 



Téléobjectif 150mm f4,5 

:G 
1. Poids de 520g ct un diamètre de filtre de 67mm. 2. Verre ULD afin 
d'éliminer toute distorsion habituelle sur un téléobjectif. 3 . Donne un haut 
contraste et Wl piqué sur l'image entière à tout sujet 4. Viseur optionnel 
FV704 (vendu séparément, compatible avec le 210mm) permettant le cadrage 
et la composition de l'image sur un champ plus grand que celui donné par le 
viseur de l'appareil. La paraUaxe est corrigée par mise au point. Le viseur 
FV704 incorpore un réglage d'angle de champ. 
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Téléobjectif 210mm f/8 
(avec viseur spécial compatible avec r ob)ectlf 150mm) 

1. Poids de 480g et diamètre de filtre de 58mm. 2 . L'objectif cM constitué de 
verres à faible dispersion assurant une correction maximale des aberrotions 
chromatiques offr.lllt ainsi w1e qualité exceptionnelle de l'image. 3 . ll s'agit d'un 
objectif extrêmement compact pour sa focale de 210mm, étudié et conçu pour 
les prises de .-ues aériennes ou de paysages. 4. Associé à sa configuratio n 
compacte et légère, son rendu se prête a des usages très variés. 

43mm f4,5 80mm f4 

50mm f4,5 150mm f4,5 

Comparaison des angles de champ 

65mm f4 
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L'excellence photographique dans le creu de la main 

Descriptif 
Calculateur 

Commando do vorrouon:ago do 
compensation de rexpos•bon 

Bouton de miS& sous terlSion 

Dédencl*" 

Eclle!le de oompensatoon 
de lœcposltoon 

Compteur de wes 

Gnf'e porte a<:ce$SOll'G$ 

Indice des vitesses d'obturation 
Verrotillage 

Coo'mloncle de verrotulage/dellerroullage de reutomab$me AEJAE Lod< 
sensb clés f4m 

Commande de compensation de 
l'exposition avec verrouillage 
incorporé 
Cen~ commande pennet de $électionner la position 
désirée en appuyant en 50n centre. Son 
déverro uillage remet celle commande dans sa 
position init ial ~. 

Commande de surimpression 
Appuyer vers le bas ct positionner la commande sur 
ON avant ou après la prise de vue. Dès que l'on 
actionne le levier d 'avan cement, l'annement 
s'effectuera sans avancement du film. Pour annuler 
cette fonction il suffit de remettre en position 
initiale cette commande. 

Caractéristiques 

Type: 

Taille de l'image: 

Film: 

Fonnat 6 x 7 à visee télémétriqu~ & objectifs 
interchangeables 
6 x 7cm (soit 56 x 69,5mm) 
35mm panorama (soit 24 x 65mm) 
t20 ( 10 vues) 
220 (20 vues) 

Objectifs: 

135 (1 6 vues en 36 poses et 1 0 vues en 24 poses) 
(lors de l'utilisation du kit panoramique 135) 

----'~~:-:: 
43mm f4,5 ultra angulaire avec viseur doté d ' un niveau 
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à bulles ct d ' un correcteur dioptrique incorporé 
50mmf4,5 grand angle O\'CC viseur doté d ' un niveau n 
bulles ct d'un correcteur dioptrique incorporé 
65mmf4 grand angle 
80mmf4 standard 
150mmf4,5 téléobjectif 
210mm Ill téléobjectif moyen avec 
viseur optique (correcteur dioptrique, corr«teur 
automatique de la parallaxe incorpor6) 

Mise au point: 
Télémètre: 

Avancement film: 
Obturateur: 

Contrôle exposition: 

Automatisme AE, AE-Lock 
(mémorisation) 
Le cadran sc verrouille automatiquement sur les 
positions AE & AEL afin d 'éviter toute erreur. Il 
suffit d 'appuyer ~ur le bouton afm de le faire évoluer 
vers le mode serni automatique. 

Hélicotdale 
Couple à l'objectif par systeme de superposition -base 
60mm 
Levier simple action 
De type ;OO~JectronÎque 
Po~ B, de 4<;« au 1/SOOC sec A déclencheur 
électromagnétique 
Synchro X à toute~ les vitesses 
Griffe synchro d prise synchro 
Retardateur !Osee avec remise A zéro automatique 

Automatique AF~ priorité aux diaphragmes 
Récepteur cellule SPD incorporé au viseur 
Gamme de mesures FV3 (f4 , 2 sec) à EV18 (f22. l /500è sec) 
nvcc80mm 
fl4 pour 100 ISO 
Sensibilités 25 - 1600 ISO 
C-ompensation de l'exposition ±2 l::V (par 1/3 de valeur ) 

Retardateur électronique 
Quand le retardateur est en marche, le 
déclenchement se produit au bout de 10 secondes. 
Une diode rouge à l'avant du boîtier s'allume en 
continu les 8 premières secondes ct clignote les 2 
d~mières. Il est possible d 'interrompre à tout 
moment cette fonction. Par ailleurs, cette fonction 
s'annule automatiquement après chaque 
déclcnchemenl. 

Viseur. 

Sécurités: 

Pile: 

Dimensions: 

Poids: 

C.oloris: 

Couplé au télémètre pour tous les objectifs qui possèdent 
un cadre brillant dédié daru le viseur (65, 80 ct 150mm), 
compensation automatique de la parallaxe, 
Grandissement: 0,57x, soit 83% du champ• visible à 
l'infini. lndic:tteur lumineux des vite= viseur séparé 
livre avec le 43mm 
Volet d'obturation automatique lors du changement 
d 'objectif 

1. contre la double exposition 
2. Blocage du déclencheur si le volet d 'obturation est en 
place 

1 pile 6 volts (4SR44, 4LR44 ou 2CRI/3 au lithium) 
Boîtier 160 x 112 X 66mm 
Avec 80mm- 160 x 112 x 120mm 

Boîtier - 920grs 
Avec 80mmf4 - 1 210grs 
Champagne ou noir 

• Ct1te information Ht bas« sur une mMurt liMairt (horitontaltf,•trticalt) 

~de------------------------

Pnse de terre----

Term,nal n6gauf synchro X-----

Aimant de !"obturateur à rouverture -- ~ J 
Aimant de !"obturateur a la lermeture /~0 ,,_,.,..,,_., '11) 
~ 

Schéma circuits 61ectronlques 
eon,...,. " 
'" sro 1 

OBJECTIFS 1 

~lM. 
·cbturltOJr 

lntenalt6 
"""1 lum1nouco 

. [ I.C. 

c;.,....,.....,....,..,.,. 
-.IM"f*JJ It 

Lts <ara<1mstiqu<S <1 d<SCriptifs oont sujds i chang<m<nt .ans pr<avis. 
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Kit panoramique 35mm 
Cet adaptateur comprend un cadre panoramique. 

une cassette pour Je film, une bobine réceptrice, et 

une man iveUe de rem bobinage. Ce kit est conçu 

pour une mise en place et un démontage faciles. Le 

chll!'gement du film, la prise de vue ct Je 
rembob~nage sont totalement Stmtl:ures au 24 x .lb. 

La plaque de pression du film du dos doit être 

orientée en position JSmm afin d'assurer la planéït~ 

du film. 

Accessoires 

Adaptateur Macro NK701 

Cet adaptateur Macro a un verre spécifique 

permettant d'effectuer la macro avec le 

80mm f2,8 (à un ratio de 

1 :0,32) et le système pliant 
du cadre donne une mise au 

point minimum de 27,5cm de 
l'avant de l'optique. 

Maetophotograptve prise avec le Kit Maeto 

Rotule en Magnésium AW701 

Rotule bali en Magnésium A W702 
u choix idéal pour les trépieds et monopodes en 

carllone <k Marniya .. 
Faites en magnésium rigide et ultra léger. La rotule 

30 a une poignée large et confortable. La rotule bali a 
une '~5 séparée pour ftxer le boîtier afin d'assurer sa 
sécurité. Les deux rotules ont un poids mi nimum et 

des performances optimum (voir le mtalogue dédié 

pour plus d 'infom1ations). 

Trépied carbone Mamiya AY701 / AY702 

Monopode carbone Mamiya AX701 
La conception de couches superposées de carllonc 

donne une résistance et une sotidité à toute épreuve. 

Les nombreuses sécurités tant sur le serrage que les 

revêtements anti-dérapants rendent ces produits tout 

à fait innO\•ants dans la matière. 

Avec 111re 

Glissière à fixation rapide AQ702 
D'un geste, elle permet de verrouiller un appareil sur 

un trépied en toute sécurité. Les optiques, films et 

dos peuvent être changés tout en laissant le boîtier 

sur le trépied. 

Spécialement dédié à la simplicité 
Filtre PL Mamiya ZE702 
u filtre PL ZE702, spécialement conçu pour 

bénéficier des effets de la polarisation de la lumière, 

facilite l'utilisation des modes AEL (exposition 
automatique) ou Manuel, sans avoir recours à la 

compensation d'exposition. Le filtre positionné sur 

l'objectif glisse verticalement jusqu'à couvrir la petite 

fenêtre carree contenant la cellule de mesure 

au-dessu> d~ l'obj~tif. L'eff~t de polarisation est 

ob'!Ct'Vé directement à travers le filtre au-dessus de 

l 'objectif (et non à traYers la lentille de visée 

télérnetrique). Après avoir déterminé l'effet de 

polarisation et la mesure de lumière, il suffit de faire 

redescendre le filtre a sa position initiale devant 
l'objectif. 

u filtre est compatible avec tout objectif 
possédant un diamètr~ avant de 67mm. Il 
peut également être utilisé sur des objectifs 
de diamètre inférieur gnlce à des bagues de 
réduction (bague de réduction pour les 
objectifs possédant un diamètre avant de 
58mm fournie). 

Sans ldtre 

PARESOLEILS OBJECTIFS 
Système M.amiya 7 Il 

43mml4,5 

········DJ···············Q ~ 
VISeUr FV701 ) 

······(Ï]B········ ···Q ' 
Voseur FV703 

BOtTIER 

Filtre PL ZE702 

Lent illes dioptriques N 

0 +3 0-1 
0+2 0 2 

0-3 
~ Cachecarton 

~ 24X65mm 

œ-------oo Adaptateur panoramique 35mm AD701 

œ m
eomm~~ 

- ------ ----- [~ 0 

1 

t50mml4,5 

2 10mmf8 

·········0 

~répled Mamlya 

C3oboroe Trépieds 

AY701 AY702 AY703 
1445mm 1486mm t 944mm 1 SOOmm 

599mm 490mm 660mm 500mm 

3 4 4 

SegMent ciamèue 27mm 

A variallle d'éca1ement 

Bobone réceptnce 

Manivelle rembobinage 

l:tovateur trepoed N 

Glsso•ro loxation rapide A0702 

Voseur Opuonel 
FV704 

Etui souple 
d'objectol A 

Rotule magnésium 
AW70t 

Rotule bali 
mggnôc um AW7fYJ. 

C3ractérlsti(JJeS 1 
Rotule 

1 

Ro!Ue~ 
magnésum magnés1001 

AW70t AW7œ 

Type 2 Poignees, 3-D Bali 

Pla le lorme 86 >< 55mm 63 x 35rrYn -
Longueur base 51 Mm 44mm 

O.ame:re bal 
1-- - - ô30mm-

Porte ptiB externe PE702 

Courrooe cie cou 

Courro>e de cou largo 
Type A (vert) 
Type B (noir) 

Valises Mamoya 

~ 14~~~~~~~~~--~--1 
roxatoon pla!elorme Pas 1 '4 et :YS erne 

Hauteur 1t0rm1 81mm 

Poids 620grs t60grs 

"Uoe çolonreœnnlt ~re es1 ciopcnbte en op101 poor rortement d'angre de 80 
Les caraclerl$loques Il <»woptots sont SUJOIS à changement sans préam. 



Mamiyapn 

Photo de lt1RS 711UUN 150mmf4,5 

imprimé au japon 

I2EDI241 1 1 

E020703J (fi,.) 

Caractéristiques el apparences sujettes à modifications sans préavis. 




